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ÖZEL BAĴIMSIZ DENETÇĶ RAPORU

TAB Gēda Sanayi ve Ticaret A.ķ. Genel Kuruluna

A) Konsolide Finansal Tablolarēn Baĵēmsēz Denetimi

1) Sēnērlē Olumlu Görüĸ

TAB Gēda Sanayi ve Ticaret A.ķ. (“ķirket”) ile baĵlē ortaklēklarēnēn (“Grup”) 30 Haziran 2023 tarihli ara 
dönem konsolide finansal durum tablosu ile 30 Haziran 2023 ve 2022 tarihlerinde sona eren altē aylēk 
ara hesap dönemlerine ait ara dönem konsolide kâr veya zarar ve diĵer kapsamlē gelir tablosu, ara 
dönem konsolide özkaynak deĵiĸim tablosu ve ara dönem konsolide nakit akēĸ tablosu ile önemli 
muhasebe politikalarēnēn özeti de dâhil olmak üzere finansal tablo dipnotlarēndan oluĸan ara dönem 
konsolide finansal tablolarēnē denetlemiĸ bulunuyoruz.

Görüĸümüze göre, Sēnērlē Olumlu Görüĸün Dayanaĵē bölümünde belirtilen konunun olasē etkileri hariç 
olmak üzere, iliĸikteki ara dönem konsolide finansal tablolar, Grup’un 30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla 
ara dönem konsolide finansal durumunu ve 30 Haziran 2023 ve 2022 tarihlerinde sona eren altē aylēk 
ara hesap dönemlerine ait konsolide finansal performansēnē ve nakit akēĸlarēnē, Türkiye Finansal 
Raporlama Standartlarēna (“TFRS’lere”) uygun olarak tüm önemli yönleriyle gerçeĵe uygun bir biçimde 
sunmaktadēr.

2) Sēnērlē Olumlu Görüĸün Dayanaĵē

Grup’un 30 Haziran 2022 tarihi itibarēyla hazērlanan konsolide finansal tablolarēna iliĸkin tam kapsamlē
denetim ihtiyacē 2023 yēlēnēn Haziran ayē içerisinde belli olmuĸtur. Bu nedenle Grup’un 30 Haziran 2022
tarihi itibarēyla hazērlanan konsolide finansal durum tablosunda 145.311.367 TL kayētlē deĵer ile taĸēnan
stoklarēn 30 Haziran 2022 tarihi itibarēyla fiziki sayēmē gözlemlenememiĸ ve alternatif yollar ile geriye
dönük doĵrulanmasē da mümkün olmamēĸtēr. Bu hususlar sonucunda, 30 Haziran 2022 tarihinde sona
eren altē aylēk ara hesap döneminde, stoklara iliĸkin konsolide kapsamlē gelir tablosunu, konsolide
özkaynak deĵiĸim tablosunu ve konsolide nakit akēĸ tablosunu oluĸturan unsurlar açēsēndan herhangi
bir düzeltmenin gerekli olup olmadēĵē tespit edilememiĸtir. Bu hususun, 30 Haziran 2023 ve 31 Aralēk
2022 tarihleri itibarēyla konsolide finansal durum tablolarēna ve aynē tarihte sona eren hesap dönemlerine
ait konsolide finansal performansēna ve konsolide nakit akēĸlarēna etkisi bulunmamaktadēr.

Yaptēĵēmēz baĵēmsēz denetim, Sermaye Piyasasē Kurulu’nca yayēmlanan baĵēmsēz denetim 
standartlarēna ve Kamu Gözetimi, Muhasebe ve Denetim Standartlarē Kurumu (“KGK”) tarafēndan 
yayēmlanan Türkiye Denetim Standartlarēnēn bir parçasē olan Baĵēmsēz Denetim Standartlarēna 
(“BDS’lere”) uygun olarak yürütülmüĸtür. Bu Standartlar kapsamēndaki sorumluluklarēmēz, raporumuzun 
Baĵēmsēz Denetçinin Konsolide Finansal Tablolarēn Baĵēmsēz Denetimine Ķliĸkin Sorumluluklarē
bölümünde ayrēntēlē bir ĸekilde açēklanmēĸtēr. KGK tarafēndan yayēmlanan Baĵēmsēz Denetçiler için Etik 
Kurallar (Etik Kurallar) ile konsolide finansal tablolarēn baĵēmsēz denetimiyle ilgili mevzuatta yer alan etik 
hükümlere uygun olarak Gruptan baĵēmsēz olduĵumuzu beyan ederiz. Etik Kurallar ve mevzuat 
kapsamēndaki etiĵe iliĸkin diĵer sorumluluklar da tarafēmēzca yerine getirilmiĸtir. Baĵēmsēz denetim 
sērasēnda elde ettiĵimiz baĵēmsēz denetim kanētlarēnēn, görüĸümüzün oluĸturulmasē için yeterli ve uygun 
bir dayanak oluĸturduĵuna inanēyoruz.

3) Kilit Denetim Konularē

Kilit denetim konularē, mesleki muhakememize göre cari döneme ait konsolide finansal tablolarēn 
baĵēmsēz denetiminde en çok önem arz eden konulardēr. Kilit denetim konularē, bir bütün olarak 
konsolide finansal tablolarēn baĵēmsēz denetimi çerçevesinde ve konsolide finansal tablolara iliĸkin 
görüĸümüzün oluĸturulmasēnda ele alēnmēĸ olup, bu konular hakkēnda ayrē bir görüĸ bildirmiyoruz.
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Kilit denetim konusu Kilit denetim konusunun nasēl ele alēndēĵē

Ürün satēĸ hasēlatēnēn denetimi

Grup hēzlē servis restoran sektöründe 30 Haziran 
2023 ve 2022 tarihleri itibarēyla sērasēyla 1.534 ve 
1.332 (31 Aralēk 2022:1.468) restoran ile faaliyet 
göstermektedir.

Hasēlat içerisinde bulunan en yüksek tutarlē
kategori olan restoran satēĸlarē, hēzlē servis 
restoran sektöründeki en önemli performans 
ölçüm kriterlerinden biridir. Restoran sayēlarē ile 
birlikte, yönetim tarafēndan sürekli takip edilen ve 
performans ölçüm kriteri olarak kullanēlan bir 
hesaptēr.

Restoran sayēsēna paralel olarak iĸlem hacminin
çok yüksek olmasē, hasēlatēn çok fazla sayēdaki
satēĸ noktasēnda gerçekleĸmesi sebebiyle tamlēĵē
ve doĵruluĵu konusunda güvence saĵlamanēn
göreceli olarak zorluĵu ve restoran satēĸlarēnēn
konsolide finansal tablolar açēsēndan çok önemli
seviyede olmasē sebebiyle, restoran satēĸlarēnēn
denetlenmesi kilit denetim konusu olarak
belirlenmiĸtir.

Hasēlata iliĸkin muhasebe politikalarē ve diĵer 
açēklamalar Not 2 ve Not 17’de yer almaktadēr

Diĵer prosedürlerin yanē sēra, restoran satēĸ
hasēlatēnēn denetimi ile ilgili aĸaĵēdaki prosedürler
uygulanmēĸtēr:

- Grup’un satēĸ prosedürleri ve hasēlatēn
konsolide finansal tablolara alēnmasēna yönelik
oluĸturulan iç kontrollerin tasarēmē, bilgi
sistemleri uzmanlarēmēzdan da yardēm alēnmak
suretiyle, analiz edilmiĸ ve deĵerlendirilmiĸtir.

- Dönem içerisinde gerçekleĸen nakit satēĸlarēn,
her restoranda yapēlan kasa sayēmlarē sonrasē,
bankaya teslim edilen nakit hareketlerinden
oluĸan banka ekstreleri ile mutabakatē
yapēlmēĸtēr.

- Dönem içerisinde gerçekleĸen kredi kartlarē
satēĸlarē ilgili banka mutabakatlarē ile; internet
üzerinden ve yemek çeki/kartē ile gerçekleĸen
satēĸlar ise aracē firmalardan alēnan
mutabakatlar ile test edilmiĸtir.

- Hasēlat, kredi alacaklarē, nakit ve yemek çeki /
kartē firmalarēndan alacaklar hesaplarē arasēnda
analitik prosedürler ve korelasyon analizleri
uygulanmēĸtēr.

-  Hasēlata kaydedilen manuel muhasebe kayētlarē
ve bilanço sonrasē hasēlata atēlan borç kayētlarē
analiz edilmiĸtir.

-  Not 2 ve Not 17’de Hasēlat notunda yer alan
açēklamalarēn yeterliliĵi ve TFRS’ye uygunluĵu
deĵerlendirilmiĸtir.
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Kilit Denetim Konusu Kilit Denetim konusunun nasēl ele alēndēĵē
TFRS 16, Kiralamalar Standardē kapsamēnda
kullanēm hakkē varlēklarēnēn ve kiralama
yükümlülüklerinin konsolide finansal
tablolarda gösterimi
TFRS 16’nēn uygulanmasē sonucunda
muhasebeleĸtirilen tutarlar, Grup’un konsolide
finansal tablolarē açēsēndan önemli seviyededir.
Buna ilaveten, kullanēm hakkē varlēklarē ve ilgili
kiralama yükümlülükleri hesaplamasē yönetimin
önemli tahmin ve varsayēmlarēnē içermektedir. Bu
varsayēmlarēn önemli bir bölümü; nakit akēĸlarēn
bugüne indirgenmesinde kullanēlan faiz oranē,
kiralamaya konu varlēklarēn kullanēlmasē planlanan
süresi (ömür), uzatma opsiyonlarēdēr.

Bu sebepler dikkate alēndēĵēnda, TFRS 16’nēn
konsolide finansal tablolar ve konsolide finansal
tablolara iliĸkin notlar üzerindeki etkileri
denetimimiz bakēmēndan önemli bir konu olarak
belirlenmiĸtir.

TFRS 16’ya iliĸkin açēklamalar Not 5 ve 11’de
yapēlmēĸtēr.

Diĵer prosedürlerin yanē sēra, kiralamalar
standardē kapsamēnda kullanēm hakkē varlēklarē ve
kiralama yükümlülükleri denetimi ile ilgili aĸaĵēdaki
prosedürler uygulanmēĸtēr.

Grup yönetiminden temin edilen kontrat listelerinin
tamlēĵē test edilmiĸtir ve kira kontratē olarak
tanēmlanan sözleĸmelerin TFRS 16 kapsamēnda
olup olmadēĵē deĵerlendirilmiĸtir.

TFRS 16 kapsamēna giren kira kontratlarēnē
dikkate alarak; kira tutarlarē üzerinden faiz oranē ve
kira artēĸ oranē vb. girdiler kullanēlēp hesaplanarak
konsolide finansal tablolarda muhasebeleĸtirilen,
kullanēm hakkē varlēklarē ve ilgili kiralama
yükümlülükleri örneklem yöntemiyle seçilerek
yeniden hesaplanmēĸ ve kullanēm hakkē
varlēklarēna iliĸkin deĵer düĸüklüĵü testleri
yapēlmēĸtēr.

TFRS 16 uygulamasēna iliĸkin konsolide finansal
tablo notlarēnda yer alan açēklamalarēn yeterliliĵi
deĵerlendirilmiĸtir.
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4) Yönetimin ve Üst Yönetimden Sorumlu Olanlarēn Konsolide Finansal Tablolara Ķliĸkin
Sorumluluklarē

Grup yönetimi; konsolide finansal tablolarēn TFRS’lere uygun olarak hazērlanmasēndan, gerçeĵe uygun
bir biçimde sunumundan ve hata veya hile kaynaklē önemli yanlēĸlēk içermeyecek ĸekilde hazērlanmasē
için gerekli gördüĵü iç kontrolden sorumludur.

Konsolide finansal tablolarē hazērlarken yönetim; Grup’un sürekliliĵini devam ettirme kabiliyetinin
deĵerlendirilmesinden, gerektiĵinde süreklilikle ilgili hususlarē açēklamaktan ve Grup’u tasfiye etme ya
da ticari faaliyeti sona erdirme niyeti ya da mecburiyeti bulunmadēĵē sürece iĸletmenin sürekliliĵi esasēnē
kullanmaktan sorumludur.

Üst yönetimden sorumlu olanlar, Grup’un finansal raporlama sürecinin gözetiminden sorumludur.

5) Baĵēmsēz Denetçinin Konsolide Finansal Tablolarēn Baĵēmsēz Denetimine Ķliĸkin
Sorumluluklarē

Bir baĵēmsēz denetimde, biz baĵēmsēz denetçilerin sorumluluklarē ĸunlardēr:

Amacēmēz, bir bütün olarak konsolide finansal tablolarēn hata veya hile kaynaklē önemli yanlēĸlēk içerip
içermediĵine iliĸkin makul güvence elde etmek ve görüĸümüzü içeren bir baĵēmsēz denetçi raporu
düzenlemektir. Sermaye Piyasasē Kurulu’nca yayēmlanan baĵēmsēz denetim standartlarēna ve BDS’lere
uygun olarak yürütülen bir baĵēmsēz denetim sonucunda verilen makul güvence; yüksek bir güvence
seviyesidir ancak, var olan önemli bir yanlēĸlēĵēn her zaman tespit edileceĵini garanti etmez. Yanlēĸlēklar
hata veya hile kaynaklē olabilir. Yanlēĸlēklarēn, tek baĸēna veya toplu olarak, finansal tablo kullanēcēlarēnēn
bu konsolide tablolara istinaden alacaklarē ekonomik kararlarē etkilemesi makul ölçüde bekleniyorsa bu
yanlēĸlēklar önemli olarak kabul edilir.

Sermaye Piyasasē Kurulu’nca yayēmlanan baĵēmsēz denetim standartlarēna ve BDS’lere uygun olarak
yürütülen baĵēmsēz denetimin gereĵi olarak, baĵēmsēz denetim boyunca mesleki muhakememizi
kullanmakta ve mesleki ĸüpheciliĵimizi sürdürmekteyiz. Tarafēmēzca ayrēca:

- Konsolide finansal tablolardaki hata veya hile kaynaklē “önemli yanlēĸlēk” riskleri belirlenmekte ve
deĵerlendirilmekte; bu risklere karĸēlēk veren denetim prosedürleri tasarlanmakta ve
uygulanmakta ve görüĸümüze dayanak teĸkil edecek yeterli ve uygun denetim kanētē elde
edilmektedir. (Hile; muvazaa, sahtekârlēk, kasētlē ihmal, gerçeĵe aykērē beyan veya iç kontrol ihlali
fiillerini içerebildiĵinden, hile kaynaklē önemli bir yanlēĸlēĵē tespit edememe riski, hata kaynaklē
önemli bir yanlēĸlēĵē tespit edememe riskinden yüksektir.)

- Grup’un iç kontrolünün etkinliĵine iliĸkin bir görüĸ bildirmek amacēyla deĵil ama duruma uygun
denetim prosedürlerini tasarlamak amacēyla denetimle ilgili iç kontrol deĵerlendirilmektedir.

- Yönetim tarafēndan kullanēlan muhasebe politikalarēnēn uygunluĵu ile yapēlan muhasebe
tahminlerinin ve ilgili açēklamalarēn makul olup olmadēĵē deĵerlendirilmektedir.

- Elde edilen denetim kanētlarēna dayanarak, Grup’un sürekliliĵini devam ettirme kabiliyetine iliĸkin
ciddi ĸüphe oluĸturabilecek olay veya ĸartlarla ilgili önemli bir belirsizliĵin mevcut olup olmadēĵē
hakkēnda ve yönetimin iĸletmenin sürekliliĵi esasēnē kullanmasēnēn uygunluĵu hakkēnda sonuca
varēlmaktadēr. Önemli bir belirsizliĵin mevcut olduĵu sonucuna varmamēz hâlinde, raporumuzda,
konsolide finansal tablolardaki ilgili açēklamalara dikkat çekmemiz ya da bu açēklamalarēn yetersiz
olmasē durumunda olumlu görüĸ dēĸēnda bir görüĸ vermemiz gerekmektedir. Vardēĵēmēz sonuçlar,
baĵēmsēz denetçi raporu tarihine kadar elde edilen denetim kanētlarēna dayanmaktadēr. Bununla
birlikte, gelecekteki olay veya ĸartlar Grup’un sürekliliĵini sona erdirebilir.

- Konsolide finansal tablolarēn, açēklamalar dâhil olmak üzere, genel sunumu, yapēsē ve içeriĵi ile
bu tablolarēn, temelini oluĸturan iĸlem ve olaylarē gerçeĵe uygun sunumu saĵlayacak ĸekilde
yansētēp yansētmadēĵē deĵerlendirilmektedir.
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30 HAZĶRAN 2023 TARĶHLĶ KONSOLĶDE FĶNANSAL DURUM TABLOSU
(Tutarlar aksi belirtilmedikçe Türk Lirasē (“TL”) olarak ifade edilmiĸtir.)

1

Dipnot
Referanslarē 30 Haziran 2023 31 Aralēk 2022

VARLIKLAR

Nakit ve nakit benzerleri 3 466.850.196 169.816.380
Ticari alacaklar

Ķliĸkili taraflardan ticari alacaklar 6-24 272.531.968 123.286.796
Ķliĸkili olmayan taraflardan ticari alacaklar 6 475.313.788 218.264.661

Diĵer alacaklar
Ķliĸkili olmayan taraflardan diĵer alacaklar 7 3.011.802 2.983.300

Stoklar 8 270.367.278 147.306.752
Peĸin ödenmiĸ giderler 15 205.506.121 152.602.596
Türev araçlar 5.876.869 -
Diĵer dönen varlēklar 14 16.696.759 19.714.380

Toplam Dönen Varlēklar 1.716.154.781 833.974.865

Ticari alacaklar
Ķliĸkili olmayan taraflardan ticari alacaklar 6 736.143 736.143

Diĵer alacaklar
Ķliĸkili taraflardan diĵer alacaklar 7-24 1.231.781.551 673.612.824
Ķliĸkili olmayan taraflardan diĵer alacaklar 7 21.645.463 16.995.283

Maddi duran varlēklar 9 2.416.883.825 2.286.155.856
Maddi olmayan duran varlēklar 10 266.267.126 216.470.318
Kullanēm hakkē varlēklarē 11 1.685.781.680 1.404.035.516
Peĸin ödenmiĸ giderler 15 26.325.452 27.168.868
Ertelenmiĸ vergi varlēklarē 23 298.205.320 -
Diĵer duran varlēklar 14 1.569.419 1.722.817

Toplam Duran Varlēklar 5.949.195.979 4.626.897.625

TOPLAM VARLIKLAR 7.665.350.760 5.460.872.490

Ekteki dipnotlar konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr.
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30 HAZĶRAN 2023 TARĶHLĶ KONSOLĶDE FĶNANSAL DURUM TABLOSU
(Tutarlar aksi belirtilmedikçe Türk Lirasē (“TL”) olarak ifade edilmiĸtir.)

2

Dipnot
Referanslarē 30 Haziran 2023 31 Aralēk 2022

YÜKÜMLÜLÜKLER
Kēsa vadeli borçlanmalar 4 539.058.430 615.809.169
Uzun vadeli finansal borçlanmalarēn
   kēsa vadeli kēsēmlarē 4 418.169.273 264.448.910
Kiralama iĸlemlerinden
   kēsa vadeli yükümlülükler 5 660.361.494 512.635.452
Ticari borçlar

Ķliĸkili taraflara ticari borçlar 6-24 1.215.023.146 704.336.351
Ķliĸkili olmayan taraflara ticari borçlar 6 414.841.449 289.441.153

Diĵer borçlar
Ķliĸkili olmayan taraflara diĵer borçlar 7 499.796 540.174

Çalēĸanlara saĵlanan faydalar
   kapsamēnda borçlar 13 306.814.677 180.405.675
Kēsa vadeli karĸēlēklar

Çalēĸanlara saĵlanan faydalara
   iliĸkin karĸēlēklar 13 79.152.438 49.427.862
Dava karĸēlēklarē 12 19.232.911 10.893.870

Sözleĸme yükümlülükleri 15 63.008.003 50.764.003
Dönem karē vergi yükümlülüĵü 23 7.239.637 31.205.698
Diĵer kēsa vadeli yükümlülükler 14 148.020.699 33.741.546
Toplam Kēsa Vadeli Yükümlülükler 3.871.421.953 2.743.649.863
Uzun vadeli borçlanmalar 4 466.588.930 469.659.764
Kiralama iĸlemlerinden
   uzun vadeli yükümlülükler 5 1.164.400.983 984.222.101
Ticari borçlar

Ķliĸkili olmayan taraflara ticari borçlar 6 118.838.632 97.424.015
Çalēĸanlara saĵlanan faydalara
   iliĸkin karĸēlēklar 13 74.035.043 55.480.725
Sözleĸme yükümlülükleri 15 79.921.082 76.620.678
Ertelenmiĸ vergi yükümlülüĵü 23 - 62.206.974
Diĵer uzun vadeli yükümlülükler 14 11.779.453 23.885.055
Toplam Uzun Vadeli Yükümlülükler 1.915.564.123 1.769.499.312
ÖZKAYNAKLAR
Sermaye 16 232.417.000 232.417.000
Sermaye düzeltme farklarē 16 69.354.867 69.354.867
Kar veya zararda yeniden sēnēflandērēlacak
   birikmiĸ diĵer kapsamlē giderler

      -   Yabancē para çevrim farklarē 16 (250.094.290) (152.959.200)
Kar veya zararda yeniden sēnēflandērēlmayacak
   birikmiĸ diĵer kapsamlē gelirler veya giderler
   -   Tanēmlanmēĸ fayda planlarē
         yeniden ölçüm kayēplarē 16 (415.770) (2.830.526)
   -   Maddi duran varlēk
         yeniden deĵerleme artēĸlarē 16 1.284.731.526 1.224.132.030
Hisse bazlē çalēĸanlara saĵlanan faydalar 9.509.840 9.509.840
Net dönem karē / (zararē) 964.762.207 361.839.810
Geçmiĸ yēl zararlarē (431.900.696) (793.740.506)
Toplam Özkaynaklar 1.878.364.684 947.723.315
TOPLAM KAYNAKLAR 7.665.350.760 5.460.872.490

Ekteki dipnotlar konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr
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1 OCAK - 30 HAZĶRAN 2023 VE 2022 DÖNEMLERĶNE AĶT
KONSOLĶDE KAR VEYA ZARAR VE DĶĴER KAPSAMLI GELĶR TABLOSU
(Tutarlar aksi belirtilmedikçe Türk Lirasē (“TL”) olarak ifade edilmiĸtir.)
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Dipnot 1 Ocak - 1 Ocak -
Referanslarē 30 Haziran 2023 30 Haziran 2022

KAR VEYA ZARAR KISMI

Hasēlat 17 7.079.233.022 3.332.266.084
Satēĸlarēn maliyeti (-) 17 (5.604.822.038) (3.002.650.487)

Brüt kar 1.474.410.984 329.615.597

Genel yönetim giderleri (-) 18 (242.065.627) (112.502.770)
Pazarlama giderleri (-) 18 (351.235.154) (187.237.748)
Esas faaliyetlerden diĵer gelirler 20 200.841.251 109.920.868
Esas faaliyetlerden diĵer giderler (-) 20 (162.584.769) (77.733.874)

Esas faaliyet karē 919.366.685 62.062.073

Yatērēm faaliyetlerinden gelirler 21 144.464.282 45.381.215
Yatērēm faaliyetlerinden giderler (-) 21 (34.893.142) (40.554.522)

Finansman gideri öncesi faaliyet karē 1.028.937.825 66.888.766

Finansal gelirler 22 63.794.330 132.717.837
Finansal giderler (-) 22 (441.859.685) (239.333.213)

Sürdürülen faaliyetler vergi öncesi karē/(zararē) 650.872.470 (39.726.610)

Vergi geliri
Dönem vergi gideri 23 (8.299.032) -
Ertelenmiĸ vergi geliri 23 322.188.769 (9.803.335)

Net dönem karē/(zararē) 964.762.207 (49.529.945)

Pay baĸēna kazanç/(kayēp) 4,15 (1,53)

DĶĴER KAPSAMLI GELĶRLER/(GĶDERLER)

Kar veya zararda yeniden sēnēflandērēlacaklar:
Yabancē para çevrim farklarē (97.135.090) (53.086.451)

Kar veya zararda yeniden sēnēflandērēlmayacaklar:
Tanēmlanmēĸ fayda planlarē yeniden deĵerleme
   ve ölçüm kazançlarē 13 3.018.445 821.822
Tanēmlanmēĸ fayda planlarē yeniden deĵerleme
   ve ölçüm kayēplarē vergi gideri 23 (603.689) (164.364)
Maddi duran varlēklar yeniden deĵerleme
   artēĸlarēna iliĸkin giderler (9.530.162) -
Maddi duran varlēklar yeniden deĵerleme
   artēĸlarēna iliĸkin vergi geliri 23 70.129.658 -

TOPLAM KAPSAMLI GELĶR 930.641.369 (101.958.938)

Ekteki dipnotlar konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr.



TAB GIDA SANAYĶ VE TĶCARET A.ķ. VE BAĴLI ORTAKLIKLARI

1 OCAK – 30 Haziran 2023 VE 2022 DÖNEMLERĶNE AĶT KONSOLĶDE ÖZKAYNAKLAR DEĴĶķĶM TABLOSU
(Tutarlar aksi belirtilmedikçe Türk Lirasē (“TL”) olarak ifade edilmiĸtir.)
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 Kar veya Kar veya
                    zararda yeniden                         zararda yeniden
                   sēnēflandērēlacak                 sēnēflandērēlmayacak
                       birikmiĸ diĵer                             birikmiĸ diĵer

kapsamlē giderler           kapsamlē gelir ve giderler
 Tanēmlanmēĸ  Maddi

 Hisse bazlē Yabancē fayda duran varlēk
Sermaye çalēĸanlara para planlarē yeniden Net Geçmiĸ

Dipnot Ödenmiĸ düzeltme saĵlanan çevrim ölçüm deĵerleme dönem yēl
referanslarē sermaye farklarē faydalar farklarē kayēplarē artēĸlarē karē/(zararē) zararlarē Toplam

1 Ocak 2022 itibarēyla bakiyeler 16 32.417.000 69.354.867 9.509.840 (78.296.660) (5.972.049) 679.319.753 (130.490.984) (703.494.692) (127.652.925)

Net dönem zararē - - - - -  (49.529.945) - (49.529.945)
Diĵer kapsamlē gider - - -  (53.086.451)  657.458  -  -  -    (52.428.993)
Toplam kapsamlē gelir - - -  (53.086.451)  657.458  -     (49.529.945)  -    (101.958.938)
Transferler - - -  -  -     (40.245.170)  130.490.984   (90.245.814) -

30 Haziran 2022 itibarēyla bakiyeler  32.417.000 69.354.867 9.509.840  (131.383.111)  (5.314.591)  639.074.583   (49.529.945)  (793.740.506) (229.611.863)

1 Ocak 2023 itibarēyla bakiyeler 16 232.417.000 69.354.867 9.509.840 (152.959.200) (2.830.526) 1.224.132.030 361.839.810 (793.740.506) 947.723.315

Net dönem karē - - - - - - 964.762.207 - 964.762.207
Diĵer kapsamlē gelir - - -  (97.135.090)  2.414.756   60.599.496  -  -    (34.120.838)
Toplam kapsamlē gelir - - -  (97.135.090)  2.414.756   60.599.496   964.762.207  -    930.641.369
Transferler - - -  -  -  -    (361.839.810)  361.839.810 -

30 Haziran 2023 itibarēyla bakiyeler  232.417.000 69.354.867 9.509.840  (250.094.290)  (415.770)  1.284.731.526   964.762.207   (431.900.696) 1.878.364.684

Ekteki dipnotlar konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr.
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Dipnot 1 Ocak - 1 Ocak -
 Referanslarē 30 Haziran 2023 30 Haziran 2022

ĶķLETME FAALĶYETLERĶNDEN
   NAKĶT AKIķLARI 1.682.977.391 217.995.939
Net dönem karē/(zararē) 964.762.207 (49.529.945)
Dönem net karē mutabakatē ile ilgili düzeltmeler 435.847.260 421.302.314
Amortisman ve itfa paylarē ile ilgili düzeltmeler 9-10 239.994.339 143.192.010
Deĵer düĸüklüĵü ile ilgili düzeltmeler
   Kapanan restoranlar ile ilgili deĵer düĸüklüĵü ve giderler 21 2.923.187 4.067.959
Karĸēlēklar ile ilgili düzeltmeler
   Çalēĸanlara saĵlanan faydalara iliĸkin karĸēlēklar
       ile ilgili düzeltmeler 13 104.591.393 73.518.699
   Dava ve/veya ceza karĸēlēklarē ile ilgili düzeltmeler 12 12.871.320 2.749.730
Faiz (gelirleri) ve giderleri ile ilgili düzeltmeler
   Faiz gelirleri ile ilgili düzeltmeler 21-22 (87.215.167) (38.935.158)
   Faiz giderleri ile ilgili düzeltmeler 22 121.393.598 63.973.720
Vadeli alēmlardan kaynaklanan
   ertelenmiĸ finansman geliri 20 (30.673.641) (24.505.018)
Vadeli satēĸlardan kaynaklanan
   kazanēlmamēĸ finansman gideri 20 8.182.425 1.872.634
Kiralama iĸlemlerine iliĸkin amortisman ve itfa paylarē 11 289.386.801 205.248.597
Kiralama iĸlemlerine iliĸkin faiz giderleri/(gelirleri), net 22-11 80.332.567 (54.502.130)
Kiralama iĸlemlerine iliĸkin kur farkē giderleri 22-11 39.264.265 -
Gerçekleĸmemiĸ yabancē para çevrim farklarē
   ile ilgili düzeltmeler 27.467.919 4.700.067
Vergi geliri ile ilgili düzeltmeler 23 (313.889.737) 9.803.335
Maddi duran varlēklarēn elden çēkarēlmasēndan
   kaynaklanan kazançlar ile ilgili düzeltmeler 21 (2.491.117) 30.117.869
Sigorta gelirleri ile ilgili düzeltmeler (50.414.023) -
Türev araçlar ile ilgili düzeltmeler (5.876.869) -
Ķĸletme sermayesinde gerçekleĸen deĵiĸimler 349.680.571 (131.005.687)
Ticari alacaklardaki azalēĸ/(artēĸ) ile ilgili düzeltmeler
   Ķliĸkili taraflardan ticari alacaklardaki artēĸ 6 (149.245.172) (32.414.513)
   Ķliĸkili olmayan taraflardan ticari alacaklardaki artēĸ 6 (265.231.552) (30.654.854)
Faaliyetlerle ilgili diĵer alacaklardaki azalēĸ/(artēĸ)
   ile ilgili düzeltmeler
   Ķliĸkili olmayan taraflardan faaliyetlerle ilgili
      diĵer alacaklardaki artēĸ 7 (4.678.682) (440.815.251)
Diĵer dönen ve duran varlēklardaki (artēĸ)/azalēĸ
    ile ilgili düzeltmeler 14 3.171.019 3.688.279
Stoklardaki artēĸlar ile ilgili düzeltmeler 8 (123.060.526) (63.503.525)
Peĸin ödenmiĸ giderlerdeki artēĸ ile ilgili düzeltmeler 15 (52.060.109) (300.574.755)
Ticari borçlardaki artēĸile ilgili düzeltmeler
   Ķliĸkili taraflara ticari borçlardaki artēĸ 6 510.686.795 489.200.454
   Ķliĸkili olmayan taraflara ticari borçlardaki artēĸ/(azalēĸ) 6 177.488.554 195.765.531
Diĵer borçlar/yükümlülüklerdeki (azalēĸ)/artēĸ 252.610.244 48.302.947
Faaliyetlerden elde edilen nakit akēĸlarē (67.312.647) (22.770.743)
Çalēĸanlara saĵlanan faydalara iliĸkin karĸēlēklar
   kapsamēnda yapēlan ödemeler 13 (53.294.054) (22.119.548)
Vergi ödemeleri 23 (9.486.314) -
Ödenen dava tazminatē 12 (4.532.279) (651.195)

Ekteki dipnotlar, konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr.
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Dipnot 1 Ocak - 1 Ocak -
 Referanslarē 30 Haziran 2023 30 Haziran 2022

Yatērēm faaliyetlerinden elde edilen nakit akēĸlarē (821.694.003) 74.344.553
Maddi duran varlēklarēn satēĸēndan
   kaynaklanan nakit giriĸleri 27.864.756 5.694.174
Maddi duran varlēk alēmēndan kaynaklanan nakit çēkēĸlarē 9 (375.997.146) (200.763.660)
Maddi olmayan duran varlēk alēmēndan kaynaklanan
   nakit çēkēĸlarē 10 (53.022.076) (75.293.703)
Ķliĸkili taraflara verilen nakit avans ve borçlar (558.168.727) 305.772.584
Sigorta gelirlerinden kaynaklanan nakit giriĸleri 50.414.023
Alēnan faiz 21-22 87.215.167 38.935.158

Finansman faaliyetlerinden nakit akēĸlarē (564.249.572) (251.085.964)
Kredilerden nakit giriĸleri 4 524.695.398 365.415.306
Kredi geri ödemelerine iliĸkin nakit çēkēĸlarē 4 (601.205.110) (318.887.838)
Ödenen faiz 4 (124.914.987) (65.724.107)
Kiralama iĸlemlerine iliĸkin ödemeler 5 (362.824.873) (231.889.325)

YABANCI PARA ÇEVRĶM FARKLARININ
   ETKĶSĶNDEN ÖNCE NAKĶT VE NAKĶT
   BENZERLERĶNDEKĶ NET ARTIķ/(AZALIķ) 297.033.816 41.254.528
Yabancē Para Çevrim Farklarēnēn Nakit ve
   Nakit Benzerleri Üzerindeki Etkisi - -
NAKĶT VE NAKĶT BENZERLERĶNDEKĶ
   NET ARTIķ/(AZALIķ) 297.033.816 41.254.528
DÖNEM BAķI NAKĶT VE NAKĶT BENZERLERĶ 3 169.816.380 29.056.733

DÖNEM SONU NAKĶT VE NAKĶT BENZERLERĶ 3 466.850.196 70.311.261

Ekteki dipnotlar, konsolide finansal tablolarēn ayrēlmaz bir parçasēdēr.
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NOT 1 - GRUP’UN ORGANĶZASYONU VE FAALĶYET KONUSU

TAB Gēda Sanayi ve Ticaret A.ķ. (“ķirket”) 4 Aĵustos 1994 tarihinde kurulmuĸtur. ķirket ve baĵlē ortaklēklarēnēn
(“Grup”) ana faaliyet konusu Burger King, Popeyes, Sbarro, Arby’s, Subway, Usta Dönerci ve Usta Pideci
markalarē altēnda marka alt kiralama ve fast food hamburger, tavuk ve pizza restoranlarē iĸletmeciliĵidir. ķirket,
Türkiye’nin restoran sayēsē bakēmēndan en büyük fast food hamburger restoran zincirini iĸletmektedir.

Grup, Burger King, Popeyes, Sbarro, Subway ve Arby’s markalarēna ait restoranlarēn Türkiye’deki münhasēr
geliĸtiricisi (“Ana Franchise”) ve Usta Dönerci ve Usta Pideci markalarēnēn da sahibidir. Burger King ve Popeyes
markalarēnēn her ikisi de Restaurant Brands International Inc.'e (“RBI”) aittir. Grup, Ana Franchise Geliĸtirme
Sözleĸmesi (“AFGS") kapsamēnda, ana franchise ve münhasērlēk haklarēnēn sona erme tarihleri aĸaĵēdaki gibidir:

Marka Sona Erme Tarihi
Burger King—Hēzlē Servis Restoran Ķĸletmesi Türkiye 1 Aralēk 2032
Popeyes—Hēzlē Servis Restoran Ķĸletmesi Türkiye 31 Aralēk 2026
Sbarro—Hēzlē Servis Restoran Ķĸletmesi Türkiye 31 Aralēk 2027
Arby’s—Hēzlē Servis Restoran Ķĸletmesi Türkiye (*) 31 Aralēk 2022
Subway—Hēzlē Servis Restoran Ķĸletmesi Türkiye 31 Aralēk 2029

(*) Grup, AFGS’yi yenilemek için görüĸmelerine devam etmektedir. Ķlerleyen aylarda imzalanmasē
beklenmektedir. Grup, Türkiye’deki Arby’s operasyonlarēna devam etmektedir.

ķirket’in adresi Dikilitaĸ Mahallesi Emirhan Caddesi No: 109 Beĸiktaĸ, Ķstanbul’dur.

Grup’un 30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla yēl içinde çalēĸan ortalama personel sayēsē 14.908 ’dir (31 Aralēk 2022:
15.830).

Grup’un 30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla toplam 1.534 adet açēk restoranē bulunmaktadēr. Toplam açēk restoran
sayēlarē içerisinde Franchise restoranlarēn sayēsē ise 30 Haziran 2023 itibarēyla 618 adettir (31 Aralēk 2022: Grup
restoran sayēsē 1.468 olup, bunlarēn 536 adeti franchise restorandēr).

Grup’un ana ortaĵē ile esas kontrolü elinde tutan taraf TFI TAB Gēda Yatērēmlarē Anonim ķirketi’dir.

30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla baĵlē ortaklēklarēn listesi aĸaĵēdaki gibidir:

• TAB Georgia LLC. “GÜRCĶSTAN”
• TAB Limited Makedonija Dooel Petrovec “MAKEDONYA”

ķirket’in baĵlē ortaklēklarēnēn kēsa açēklamasē aĸaĵēdaki gibidir:

• TAB Georgia LLC. 26 Aralēk 2006 yēlēnda Gürcistan’da kurulmuĸtur. TAB Georgia fast food restoranlarē
iĸletmektedir. 30 Haziran 2023 itibarēyla toplam açēk restoran sayēsē 9 adettir, franchise restoranlarēn sayēsē ise
1 adettir (31 Aralēk 2022: Toplam açēk restoran sayēsē 10 adettir, bunlarēn 1 adeti franchise restoran sayēsēna
aittir).

• TAB Limited Makedonija Dooel Petrovec 13 Haziran 2011 tarihinde Makedonya’da kurulmuĸtur. TAB
Macedonia fast food restoranlarē iĸletmektedir. 30 Haziran 2023 itibarēyla toplam açēk restoran sayēsē 11 adettir,
tamamē Grup tarafēndan iĸletilmektedir (31 Aralēk 2022: Toplam açēk restoran sayēsē 11 adettir, tamamē Grup
tarafēndan iĸletilmektedir).
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NOT 1 - GRUP’UN ORGANĶZASYONU VE FAALĶYET KONUSU (Devamē)

30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla ĸube listesi aĸaĵēdaki gibidir:

• TAB Gēda Sanayi ve Ticaret A.ķ. – Kuzey Kēbrēs ķubesi “KUZEY KIBRIS”

Konsolide finansal tablolarēn onaylanmasē

Konsolide finansal tablolar Yönetim Kurulu tarafēndan onaylanmēĸ ve 15 Aĵustos 2023 tarihinde yayēnlanmasē
için yetki verilmiĸtir. Genel Kurul’un ve diĵer düzenleyici organlarēn finansal tablolarē deĵiĸtirme ve düzeltme
yetkisi bulunmaktadēr.

NOT 2 - KONSOLĶDE FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR

2.1 Sunuma Ķliĸkin Temel Esaslar

Grup yasal defterlerini ve kanuni finansal tablolarēnē Türk Ticaret Kanunu (“TTK”) ve vergi mevzuatēnca
belirlenen muhasebe ilkelerine uygun olarak tutmakta ve hazērlamaktadēr. Yabancē ülkelerde faaliyet gösteren
baĵlē ortaklēklar ve ĸube, muhasebe kayētlarēnē ve yasal finansal tablolarēnē faaliyette bulunduklarē ülkelerin para
birimleri cinsinden ve o ülkelerin mevzuatēna uygun olarak hazērlanmaktadēr. Ekli konsolide finansal tablolarda
bulunan düzeltme ve sēnēflamalar, Türkiye Finansal Raporlama Standartlarē (“TFRS”) mevzuatēnca belirlenen
muhasebe ilkelerine uygun olarak hazērlanmēĸtēr. Konsolide finansal tablolar fiili maliyet esasēna göre
hazērlanmēĸtēr. Fiili maliyetin belirlenmesinde genellikle varlēklar karĸēlēĵēnda verilen bedelin gerçeĵe uygun
deĵeri esas alēnmaktadēr.

Konsolide finansal tablolar, TMS 16 uyarēnca yeniden deĵerlenmiĸ tutarlarē ile ölçülen tesis, makine ve cihazlar
haricinde tarihi maliyet esasēna göre hazērlanmaktadēr. Tarihi maliyetin belirlenmesinde, genellikle varlēklar için
ödenen tutarēn gerçeĵe uygun deĵeri esas alēnmaktadēr.

TFRS’ye Uygunluk Beyanē

Ķliĸikteki konsolide finansal tablolar, Sermaye Piyasasē Kurulu’nun (“SPK”) 13 Haziran 2013 tarih ve 28676 sayēlē
Resmi Gazete’de yayēmlanan Seri II, 14.1 No’lu “Sermaye Piyasasēnda Finansal Raporlamaya Ķliĸkin Esaslar
Tebliĵi” (“Tebliĵ”) hükümleri uyarēnca Kamu Gözetimi Muhasebe ve Denetim Standartlarē Kurumu (“KGK”)
tarafēndan yayēmlanan ve yürürlüĵe girmiĸ olan Türkiye Muhasebe Standartlarē'na (“TMS”) uygun olarak
hazērlanmēĸtēr. TMS; Türkiye Muhasebe Standartlarē, Türkiye Finansal Raporlama Standartlarē ile bunlara iliĸkin
ek ve yorumlardan oluĸmaktadēr.

Konsolide finansal tablolar ve dipnotlar KGK tarafēndan 4 Ekim 2022 tarihli ilke kararē ile açēklanan “finansal
tablo örnekleri ve kullanēm rehberi”ne uygun olarak sunulmuĸtur.

TMS 29 Yüksek Enflasyonlu Ekonomilerde Finansal Raporlama Standardēna göre, fonksiyonel para birimi yüksek
enflasyonlu bir ekonominin para birimi olan iĸletmeler finansal tablolarēnē raporlama dönemi sonundaki paranēn
satēn alma gücüne göre raporlar. TMS 29, bir ekonominin yüksek enflasyonlu bir ekonomi olduĵuna iĸaret
edebilecek özellikleri tanēmlamaktadēr. Aynē zamanda, TMS 29’a göre bir yüksek enflasyonlu ekonominin para
biriminde raporlama yapan tüm iĸletmelerin bu Standardē aynē tarihten itibaren uygulamasē gerekmektedir. Bu
nedenle, TMS 29’da belirtildiĵi üzere ülke genelinde uygulamada tutarlēlēĵē saĵlamak amacēyla Kamu Gözetimi
Muhasebe ve Denetim Standartlarē Kurumu tarafēndan yapēlacak açēklamayla tüm iĸletmelerin aynē anda TMS
29’u uygulamaya baĸlayacaĵē beklenmektedir. Ancak, 30 Haziran 2023 tarihinde sona eren hesap dönemine ait
finansal tablolarda TMS 29 kapsamēnda bir düzeltme yapēlēp yapēlmayacaĵēna yönelik KGK bir açēklamada
bulunmamēĸtēr. Bu nedenle, 30 Haziran 2023 tarihli finansal tablolarda TMS 29 uygulanmamēĸ ve enflasyon
düzeltmesi yapēlmamēĸtēr.
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NOT 2 - KONSOLĶDE FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē)

2.1 Sunuma Ķliĸkin Temel Esaslar (Devamē)

Fonksiyonel ve Raporlama Para Birimi

Grup’un her iĸletmesinin kendi finansal tablolarē faaliyette bulunduklarē temel ekonomik çevrede geçerli olan para
birimi (fonksiyonel para birimi) cinsinde hazērlanmēĸtēr. Grup’un konsolide finansal tablolarē Grup’un fonksiyonel
para birimi ve Grup’un konsolide finansal tablolarēnēn raporlama para birimi olan Türk Lirasē (“TL”) ile
sunulmuĸtur.

Grup’un konsolide finansal tablolarē hazērlanērken, fonksiyonel para birimi TL’den farklē olan ĸirketlerin bilanço
kalemleri bilanço tarihindeki kur ile, gelir ve giderler ile nakit akēmlarē ise iĸlemlerin gerçekleĸtiĵi tarihin kuru
(tarihsel kur), tarihin tespit edilemediĵi durumlarda ise yēllēk ortalama kur ile TL’ye çevrilir. Bu çevrimden doĵan
çevrim farkē, özkaynaklarēn altēnda oluĸan yabancē para çevrim farkē hesabēnda yer alēr.

ķirket’in baĵlē ortaklēklarēndan Gürcistan ve Makedonya’nēn fonksiyonel raporlama para birimleri sērasēyla
Gürcistan Larisi ve Makedonya Dinarē’dēr.

30 Haziran 2023 tarihi itibarēyla, konsolidasyon sürecinde varlēklar için alēĸ kurlarē 1 Makedonya Dinarē = 0,4602
TL  ve 1 Lari = 9,9701 TL  (2022 Aralēk: 1 Makedonya Dinarē = 0,3247 TL ve 1 Lari = 6,9300 TL), yükümlülükler
için satēĸ kurlarē 1 Makedonya Dinarē = 0,4602 TL ve 1 Lari = 9,9701 TL (2022 Aralēk: 1 Makedonya Dinarē =
0,3247 TL ve 1 Lari = 6,9300 TL)’dir.

Konsolidasyona Ķliĸkin Esaslar

ķirket’in 30 Haziran 2023 ve 31 Aralēk 2022 tarihleri itibarēyla baĵlē ortaklēklarēn detayē aĸaĵēdaki gibidir:

 30 Haziran 31 Aralēk
Baĵlē Ortaklēk Ana Faaliyeti Kuruluĸ Yeri 2023 2022

TAB Georgia LLC Hēzlē Servis Gürcistan %100 %100
Restoranlarē

TAB Limited Makedonija Hēzlē Servis Makedonya %100 %100
   Dooel Petrovec Restoranlarē

30 Haziran 2023 ve 31 Aralēk 2022 tarihleri itibarēyla Grup’un ĸube bilgileri aĸaĵēdaki gibidir:

ķube Adē Ana Faaliyeti Kuruluĸ Yeri

TAB Gēda Sanayi ve Ticaret A.ķ. Hēzlē Servis Restoranlarē Kuzey Kēbrēs
– Kuzey Kēbrēs ķubesi

Konsolide finansal tablolar, ķirket ve ķirket’in baĵlē ortaklēklarē tarafēndan kontrol edilen iĸletmelerin finansal
tablolarēnē kapsar. Kontrol, ķirket’in aĸaĵēdaki ĸartlarē saĵlamasē ile saĵlanēr:

• yatērēm yapēlan ĸirket/varlēk üzerinde gücünün olmasē;
• yatērēm yapēlan ĸirket/varlēktan elde edeceĵi deĵiĸken getirilere açēk olmasē ya da bu getirilere hakkē olmasē

ve
• getiriler üzerinde etkisi olabilecek ĸekilde gücünü kullanabilmesi.

Yukarēda listelenen kriterlerin en az birinde herhangi bir deĵiĸiklik oluĸmasēna neden olabilecek bir durumun ya
da olayēn ortaya çēkmasē halinde ķirket yatērēmēnēn üzerinde kontrol gücünün olup olmadēĵēnē yeniden
deĵerlendirir.


























































































































